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Ly avê portan dou chan

Ouna tota pouta fâcha chè pachâye
ou mitin don veladzo.

Ludivine chobrâvè cholèta avui cha
dona. L'erdzin ne ly mankâvè pâ è rin
pouta, ma adon irè tan kouryâja è orgo-
lyâja ke l'avi dou mô dé trovâ on mar-
tyan. Chon pye grô pochyin irè de to
chavê chin ke chè pachâvè din la kotse.
I l'are chu vo dre a on dzoûno pri, yô
ly avi jou ouna vêlya, kemin chè pa-
châvan din chi tin. Le tsotin, i chè

tinyê di j'ârè de tin a gugâ, è in evê i
léchivè kan mimo ouna béte ou fenèthri.
Ingoumâye don gro mantô pèlâ è on
bounè d'Ia mima matère, i chobrâvè totè
lè demindze né achetâye chu la ruva dou
kanapé tan tyè apri duvè j'ârè dou matin.

Ma teché kon demikro, on dzoûno de
Tindré l'a moujâ de ly in fére ouna du
la répètichyon. In chta chèjon, vê lè

payijan l'è le momin de fére boutseri.
Chi matin Luvi di a cha chèra Lina :

— Kan t'ari bin brathâ le chan, t'in
betèri ouna gota din la bouêthe ke l'è
din le katse-bori.

Chin ly demanda portyè, Lina l'a fê
chin ke chon frârè ly avi demanda. Chi
dèvêlené, Luvi irè gayâ prêcha por alâ
ou veladzo. Du la répètichyon ch'irè
intindu avui dou j'ôtro tsantre in lou dejin
ke n'involi fére ouna a Ludivine. In
arouvin pri dou fenèthri i demandé a
chtache che voli bin fére dou kafé ne.
I l'avan d'Ia poma, d'Ia trèthe è dou
fre. Ludivine ke l'avi on préchintimin,
are le dyintsè è lou di :

— Fotè-mè le kan. Vo n'y rin a fére
inke. Tyè fari-the avui di tsinprelè
kemin vo

A chi momin, on di dzoûno fâ alâ on
pichtolè a bouchon in mimo tin ke Luvi
ly cheringuè ouna bouna dzihyâye de

chan pê lè potè. Ne Iy falyi rin dèpye
po fére di bramâyè monchtrè ke l'an rè-
vèlyi cha dona ke koua vêr ly in pantè
po vêre chin k'irè arouvâ. In la vilyin
tot'in chan, l'a tyè fê d'akrotzi on mantô
è kore tsèrtsi l'inkourâ è tèlèfonâ ou
mêdzo, ke chon vinyè de chuite. Ma ach-
tou ke chti dêri l'a jou bin lavâye, i chè
apêchu k'irè rintyè ouna krouye fâcha,
ma la poura Ludivine bramâvè adi, ma
dé radze pechke chti kou i l'avan j'âva.
Lè trè dzoûno n'an chohyâ mo a nyon.
Ly avê proumatêre i duvè por alarma to
le veladzo.

Marièta Bongâ.

Chu le trin
Kan on volyadzè in trin, oubin k'on

chè tràvè din di granté « j'athinbyâlyè »,

on a di rido pouin de koncholahlion : on
pou dre ke lè poutè è lè dètèna chon

po totè intche-no.

L'ôtri ly-avê din l'trin duvè grivoijè
ke chè tserkotâvan : ouna voli ourâ la
fenithra.

Avui ha fenithra kotolye y ètofo, ourâ-
dè-mè chin, ke dejê.

L'ôtra chè kranpounâvè po pâ la léchi
ourâ.

— Léchidè ha fenithra kotâlye, y dzâlo
de frê. Menâvan chi brelan du na bouna
vouêrba, kan on moncheu bin lima chè
levé è l'ou fâ :

— Pyèkâdè de vo travunyi po ha
fenithra duvè djêrè, léchidè-la kotâlye, è,

kan ouna de vo cherè ètofâlye, no l'arèrin
po dzalâ l'ôtra ; dinche no j'arin la pé...

Pekoji di Chouvin.
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